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EN: Product identified by EAN number 5902808157083
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5902808157083
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5902808157083
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5902808157083
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5902808157083
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5902808157083
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5902808157083
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Ryzyko zaplątania się lub uduszenia ? należy usunąć zabawkę z zasięgu dziecka, gdy zaczyna ono próbować
podnosić się na rękach i kolanach w pozycji do raczkowania.��Zabawka przeznaczona dla niemowląt pod
stałym i bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej.��Ryzyko zadławienia w przypadku uszkodzenia
mechanicznego lub pęknięcia grzechotek i odłączenia mniejszych elementów.��Przechowywać z dala od
ognia, grzejników i innych źródeł ciepła.��Opakowanie nie jest zabawką ? należy usunąć je przed
przekazaniem zabawki dziecku lub montażem przy łóżeczku.
Risk of entanglement or suffocation — remove the toy from the child's reach when the child begins to push up
on hands and knees in a crawling position.
The toy is intended for infants under constant and direct adult
supervision.
Risk of choking in case of mechanical damage or breakage of rattles and detachment of smaller
parts.
Store away from fire, heaters and other sources of heat.
Packaging is not a toy — remove it before
giving the toy to the child or mounting it at the cot.



Risiko des Verfangens oder Ersticken — entfernen Sie das Spielzeug aus der Reichweite des Kindes, wenn es
beginnt, sich auf Händen und Knien in eine Kriechposition aufzurichten.
Das Spielzeug ist für Säuglinge
bestimmt, die unter ständiger und direkter Aufsicht eines Erwachsenen stehen.
Erstickungsgefahr bei
mechanischer Beschädigung oder Zerbrechen von Rasseln und dem Ablösen kleinerer Teile.
Von Feuer,
Heizkörpern und anderen Wärmequellen fernhalten.
Die Verpackung ist kein Spielzeug — vor Übergabe an
das Kind oder vor der Montage am Kinderbett entfernen.
Risque d'enchevetrement ou d'étouffement — retirez le jouet de la portée de l'enfant lorsque celui-ci
commence a se redresser sur les mains et les genoux en position de rampement.
Le jouet est destiné aux
nourrissons sous la surveillance constante et directe d'un adulte.
Risque d'étouffement en cas de dommages
mécaniques ou de casse des hochets et de détachement de petites pieces.
Conserver a l'écart du feu, des
radiateurs et d'autres sources de chaleur.
L'emballage n'est pas un jouet — retirez-le avant de remettre le
jouet a l'enfant ou de le monter sur le lit/berceau.
Risk för att fastna eller kvävas — ta bort leksaken ur barnets räckhall när det börjar resa sig pa händer och
knän i krypposition.
Leksaken är avsedd för spädbarn under ständig och direkt tillsyn av en
vuxen.
Kvävningsrisk vid mekanisk skada eller om skallror gar sönder och mindre delar lossnar.
Förvara
borta fran eld, element och andra värmekällor.
Förpackningen är ingen leksak — ta bort den innan leksaken
ges till barnet eller monteras vid spjälsängen.
Risico van verstrikking of verstikking — verwijder het speelgoed uit het bereik van het kind zodra het begint
zich op handen en knieën op te trekken in kruippositie.
Het speelgoed is bedoeld voor zuigelingen die onder
constant en direct toezicht van een volwassene staan.
Er bestaat verstikkingsgevaar bij mechanische
beschadiging of breuk van rammelaars en het losraken van kleinere onderdelen.
Buiten het bereik van vuur,
radiatoren en andere warmtebronnen bewaren.
Verpakking is geen speelgoed — verwijder deze voordat u het
speelgoed aan het kind geeft of het aan het wiegje monteert.
Rischio di impigliamento o soffocamento — rimuovere il giocattolo dalla portata del bambino quando inizia a
sollevarsi sulle mani e sulle ginocchia in posizione da gattonamento.
Il giocattolo e destinato ai neonati sotto
costante e diretta sorveglianza di un adulto.
Rischio di soffocamento in caso di danni meccanici o rottura dei
sonagli e distacco di parti piu piccole.
Conservare lontano da fuoco, radiatori e altre fonti di
calore.
L'imballaggio non e un giocattolo — rimuoverlo prima di consegnare il giocattolo al bambino o di
montarlo alla culla.
Riesgo de enredamiento o asfixia — retire el juguete del alcance del nino cuando empiece a incorporarse
sobre las manos y las rodillas en posición de gateo.
El juguete está destinado a bebés bajo la supervisión
constante y directa de un adulto.
Riesgo de atragantamiento en caso de dano mecánico o rotura de los
sonajeros y desprendimiento de piezas pequenas.
Mantener alejado del fuego, radiadores y otras fuentes de
calor.
El embalaje no es un juguete — retírelo antes de entregar el juguete al nino o de montarlo en la cuna.


